
 

 

July 27, 2025 
 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time 
 

Decimoséptimo Domingo del Tiempo Ordinario 

Tuesday-Friday at 8:00am  
Saturday Evening Vigil at 4:00pm 
Sunday English at 8:00am and 10:00am,  
Español at 12:00pm 
Dobbins Mass is held on the first Sunday  
of every month at 2:00pm 
 

 

Pastoral Leadership  
Father Michal Olszewski 
Deacon Rafael Moreno 
 
Business Manager/Director of Religious Education  
Dale Walker 
 
Office Assistant  
Gloria Mooney ~ Raquel Villalpando 
 
Maintenance 
Dan Ferguson 
 
 
Office Hours  
Monday-Friday 9:00am-4:00pm 
 
 
 
Website:  www.stjoseph-marysville.org 
 
Facebook: facebook.com/stjosephmarysville 
 
myParish app 

 

 
 

Saint Joseph Catholic Church 
 

Church 702 C Street   Marysville, CA 

Parish Office 223 8th  Street, Marysville, CA  

Phone (530)742-6461  Fax (530)742-0346  Emergency Phone (530) 812-2266 

E-mail: stjosephmarysville@gmail.com 

MASS  

Wednesday at 6:00pm 
Saturday at 2:00pm 
 

CONFESSIONS  

Established 1855  

PARISH INFORMATION 

 

Please Join Us! 

 

ST. JOSEPH’S FAMILY NIGHT OUT  

will be on Saturday, August 16th at 5:00pm in the schoolyard 

right across from the church. More Information Inside! 

 

Por Favor Únete a Nosotros! 

 

La NOCHE FAMILIAR DE SAN JOSÉ  

será el sábado 16 de agosto a las 5:00 pm en el patio de la escuela, 

frente a la iglesia. Mas Información en el interior! 

 



Prayers for the Deceased 
 
 
 

For all our loved ones who have died,  
may their souls rest in the peace of Christ. 

 
Para todos nuestros seres queridos que han muerto,  

 que su alma descanse en la paz de Cristo. 
 
 

† Jose A. Rodriguez   
 

† Maria Vega †  Kaden Garcia 
 

† Robert ( Bob) Krenick 
 

Please Continue to Pray for Vocations 
 

Vocational Prayer 

 

Loving God, You speak to us and nourish us through the life of this 
church community. In the name of Jesus, we ask You to send Your Spirit 
to us so that men and women among us, young and old, will respond to 

Your call to service and leadership in the Church. 
 

We pray, especially in our day, for those who hear Your invitation to be a 
priest , sister, or brother. May those who are opening their hearts and 

minds to Your call be encouraged and strengthened through our 
enthusiasm in Your service. 

 
AMEN 

Weekly Readings 
 

 

Saturday, July 26 –  Exodus 24:3-8; Psalm 50:1b-2, 5-6, 14-15; Matthew  
13:24-30  
 
Sunday, July 27 –  Genesis 18:20-32; Psalm 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8;  
Colossians 2:12-14; Luke 11:1-13  
 
Monday, July 28 –   Exodus 32:15-24, 30-34; Psalm 106:19-20, 21-22, 23; 
Matthew 13:31-35  
 
Tuesday, July 29 –  Exodus 33:7-11; 34:5b-9, 28; Psalm 103:6-7, 8-9, 10-11,  
12-13; John 11:19-27  
 
Wednesday, July 30 –  Exodus 34:29-35; Psalm 99:5, 6, 7, 9; Matthew  
13:44-46  
 
Thursday, July 31 –  Exodus 40:16-21, 34-38; Psalm 84:3, 4, 5-6a and 8a, 11; 
Matthew 13:47-53  
 
Friday, August 01 – Leviticus 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34b-37; Psalm 81:3-4,  
5-6, 10-11ab; Matthew 13:54-58  

 

Oración Vocacional 

 
Dios amoroso, Tu nos hablas y nos alimentas atraves de la vida de esta 

comunidad parroquial. En el nombre de Jesús, te pedimos a Ti que mandes 
Tu Espíritu a nosotros para que hombres y mujeres entre nosotros, jóvenes 

y mayores,respondan a Tu llamada de servicio y liderazgo en la Iglesia. 
 

Oramos, especialmente en nuestro dia, para los que oyen Tu invitatión a 
ser un sacerdote, hermana o hermano. Que los que estan abriendo sus  

corazones y  mentes a Tu llamado sean alentados y reforzados por nuestro 
entusiasmo en Tus servicios. 

 
AMÉN 

 

Prayers for our Parishioners 
 
 

 
Please remember all parishioners, and especially pray for: 

 
 

Por favor recuerden a todos nuestros parroquianos y ore especialmente por: 
 
 
 

Patti Hatch ~ Larry Lutz ~ Chuck O’Connor 
 

 

Gladys Delgado ~ David Harvey  ~  Monica Torres 

  

Anita O’Kelleyburchett ~ Kay Gray  ~  Christina Helton 

 

Mass Intentions 

 
Saturday, July 26, 2025 

4:00pm: † Carlos Mendoza,  

 

Sunday, July 27, 2025 

8:00am: All Parishioners,  † Edward Matanane, † Dorothy Reggi 

 

10:00am: In Thanksgiving for Graces & Favors Received, † Dorothy Reggi, 

† Clyde & Marlis McRunnels, † Gene McRunnels, † Souls in Purgatory,   

† Reginald Madrid, † Moises & Charlotte Savedra,  

 

12:00pm: Enfermo - Jose Luis Ochoa Andrade, Miguel Angel Soto Ortis, 

† Maria Elena Hererra Alonzo 

 

Monday, July 28, 2025 

8:00am: No Mass Held 

 

Tuesday, July 29, 2025 

8:00am:  

 

Wednesday, July 30, 2025 

8:00am:  

 

Thursday, July 31, 2025 

8:00am:  

 

Friday, July 01, 2025 

8:00am:  

 

Prayers ~ Oracións 



Sunday Offering / Ofertorio del Domingo 

Fiscal Year 2024-2025(fiscal year is July 01-June 30) 
 

Proposed Budget for Fiscal Year 2025-2026 

$501,427 
 

$507,375 

DATE ST. JOSEPH DOBBINS SUBTOTAL FISCAL/YTD  

July 2024 - June 2025 $497,327 $4,100 $501,427 $501,427 

July 06, 2025 $13,318 $0 $13,318 $13,318 

July 13, 2025  $9,044 $0 $22,362 $22,362 

July 20, 2025 $10,859 $0 33,221 33,221 

July 27, 2025     

Second Collections in August / Segundas Colecciones en Agosto 
 

August 09-10, 2025 ~ Parish Maintenance Collection / Colecta de Mantenimiento Parroquial 
August 23-24 ~ Church in Latin America / Iglesia en América Latina 

 

 

For more information, to request a Mass Intention,  

or to add someone to the prayer list, please contact the 

Parish office. 

 

 

 

Para más información, para solicitar una Intención de 

Misa, o para agregar a alguien a la lista de oración, 

por favor comuníquese con la oficina parroquial. 

Please Join Us!  
 

The first Friday of every month following the 8:00am Mass we have the Exposi-

tion of the Blessed Sacrament in English, and the devotion to the Sacred Heart of 

Jesus. On the first Wednesday of every month we have the  Exposition of the 

Blessed Sacrament with prayers for the vocation to priesthood and religious life in 

Spanish from 6:00pm-7:00pm. 
 

 

 

 

 

 

Por favor únete a nosotros! 

El primer viernes de cada mes después de la misa de las 8:00 am tenemos la Ex-

posición del Santísimo Sacramento en inglés y la devoción al Sagrado Corazón de 

Jesús. El primer miércoles de cada mes tenemos la Exposición del Santísimo Sac-

ramento con oraciones por la vocación al sacerdocio y la vida religiosa en español 

de 6:00 pm a 7:00 pm. 

Baptism Preparation Class in English 

When and Where: 3rd Tuesday of the month in the front hall 

Next Class is: Tuesday, August 19, 2025 at 6:00pm 
 

Baptisms in English 

Fourth Saturday of the month in the church at 9:30am 

Next English Baptisms will be on July 26, 2025 
 

For more information, please contact the Parish office. 
 

Clase de preparación para el bautismo en español 

Cuándo y dónde: El tercer viernes del mes en el vestíbulo 

La siguiente clase es: 15 de Agosto de 2025 a las 6:00pm 

 

Bautizos en Español 

Segundo sábado del mes en la iglesia a las 9:00am 

Los próximos bautizos españoles serán el 09 de Agosto de 2025 

 

Para obtener más información, comuníquese con la oficina parroquial. 

Marriage Prep in English 

If you’re interested in receiving  the Sacrament of  Marriage,  

please contact the parish office. 

Preparación matrimonial en español 

Si estás interesado en recibir el Sacramento de Matrimonio,  

por favor contacte la oficina parroquial. 

Are you thinking about becoming Catholic? 

Are you baptized, but have not received  
Confirmation and/or first Holy Communion? 

 

We can help you get set up with classes and answer any questions you 

may have. Please contact the parish office for more information. 

 

 

 

 

Estás pensando en convertirte en católico? 

Estás bautizado, pero no has recibido  

Confirmación y/o Primera Comunión? 
 

Podemos ayudarte a prepararte para las clases y responder cualquier 

pregunta que tengas. Comuníquese con la oficina parroquial para obten-

er más información. 



 

One of the signs that we are becoming more mature is that we are able to tell the difference between our wants and needs. When we are children, we don’t always 

know what is good for us. We might pester our parents to give us ice cream for breakfast because that’s what we want.  However, they know that what we really need 

is nutritious, healthy food. As we grow older, we start to realize that even though we want to spend time with our friends, what we really need to do is study. And as 

adults, those decisions continue. We want to sleep late but we need to go to work.. It isn't always easy prioritizing our needs over our wants, but the more we grow in 

wisdom and experience, the better our choices will be. And, in the end, we’ll be happier for it. 

  

The same is true for our spiritual lives. When we approach God in prayer, we come with many needs and wants. Some of them are more urgent than others, but all of 

them arise from some desire that we keenly feel. As in our physical lives, if we are going to mature in the spiritual life, we need to learn how to distinguish our needs 

from our wants. In other words, we need to distinguish between what is good for us and what can actually harm us. 

  

That is where the Lord’s Prayer, “The Our Father” comes in. In this beautiful prayer Jesus teaches us what we should be asking our Heavenly Father for. He shows us 

what our needs are as children of God. And He lays it out in the order of importance. In a sense, Jesus is telling us, “no matter what it seems you may want, this is 

what you really need.” Let’s take a look at this beautiful prayer with an eye to discovering what our true spiritual needs are. 

  

The prayer begins by addressing God as “Father”. Jesus called God “Father”, and He invites us to recognize Him as our Father as well. In this prayer, Jesus is inviting 

us to an intimate relationship with God as Father. This speaks to our basic need to have a big, strong figure whom we can count on for whatever we need. And that is 

who God wants to be for us. He put that “father desire” in our heart for just that reason - that we would seek Him out as our Father. That need for a relationship with 

God as Father is our primary need. It is the one we should be giving priority to if we are going to grow in spiritual maturity. 

  

The way we do that is through prayer. Prayer has got to be a priority for us. It has to be time with God that we schedule daily, just as we schedule any other important 

appointment. And when we pray, we have to really open our hearts to God, sharing with Him our deepest desires, feelings, and fears. We have to be willing to not only 

speak but to listen to His still, small voice. Without prayer, our need for a relationship with God our Father will not be met. It is really that simple. When we make our 

relationship with God a priority, then everything else in our life falls in place. We are happier, and our other relationships begin to flourish, because the deepest need 

of our heart is being fulfilled. 

  

After Jesus invites us to address God as “Father”, He tells us to pray “hallowed be thy name.” Basically, “hallowed” means “holy” or “made holy.” When we pray 

“hallowed be thy name”, we are asking that God be given all the glory. We are expressing our need to recognize God as the highest good. Another way of putting it 

might be, “May everyone recognize and praise you as the One True God.” 

  

This prayer and the one that follows “your kingdom come” speaks to our need to put our lives at the service of God and His glory. All of us have a need to commit 

ourselves to something that is greater than ourselves. And there is no one greater than God. When we make serving God the driving purpose of our lives, we are ful-

filling our need for meaning. What greater meaning could there be for our lives than to serve the One True God, and to teach others to serve Him as well? 

When we prioritize God’s will over our own, then we will do great things and have a sense of peace and fulfillment. 

  

Now that Jesus has spelled out for us our need for God, He tells us to ask our Heavenly Father for “our daily bread.” This petition speaks to our basic human needs for 

material things such as food and shelter. It also includes our emotional needs for belonging and friendship. As Jesus tells us, God is a good Father who will give us all 

the good things we need. So, we can ask God for whatever we believe we need. And we can ask with confidence because God is a good and loving Father who will 

never abandon His children. 

  

It is by bringing the desires of our heart to God in prayer that we grow in distinguishing what we need from what we want. If we ask our Heavenly Father for some-

thing we want - no matter how good it might seem -  He will not give it to us if it will hurt us. At the moment, we might not be able to see how harmful it would be to 

us or others. We might wonder why God isn’t answering our prayer. But, with time, it will become clear that we were asking for a snake when what we really needed 

was a fish. As the American country singer, Garth Brooks, puts it, “some of God’s greatest gifts are unanswered prayers.” 

  

The next part of the Our Father, speaks to our need for mercy and forgiveness: “forgive us our sins for we forgive everyone in debt to us.” We need to accept that we 

are not perfect. We fall short, and hurt ourselves and others. We sometimes are so intent on getting what we want that we deprive others of what they need. And so we 

need God’s mercy. We need to know that He is understanding and patient with us. At the same time, we need to be people who show understanding and mercy to 

those who have hurt us. We cannot receive forgiveness unless we are willing to show forgiveness. Whether we want to or not, we have to forgive. Otherwise, we will 

never have the peace we so desperately need. 

  

Finally, Jesus tells us to ask God to spare us from the “final test”. In Saint Matthew’s gospel, we read, “Lead us not into temptation but deliver us from evil.” God is a 

Father who protects us. So we do not need to fear. He will never allow us to be tempted or tested beyond our strength. In every circumstance, He will provide us with 

what we need to endure it and, in the end, to succeed. If God allows it to happen, it is for our good. So while we might want comfortable, secure lives, we need to face 

challenges and endure some testing if we are going to mature. We can do that with confidence, because we have a Heavenly Father who cares for us, protects us, and 

provides for all our needs. 

Pastor’s Corner 



 

Una de las señales de que estamos madurando es que somos capaces de distinguir entre nuestros deseos y necesidades. De niños, no siempre sabemos qué nos conviene. 

Quizás insistimos a nuestros padres para que nos den helado para desayunar porque eso es lo que queremos.  Sin embargo, saben que lo que realmente necesitamos es 

comida nutritiva y saludable. A medida que crecemos, nos damos cuenta de que, aunque queremos pasar tiempo con nuestros amigos, lo que realmente necesitamos es estu-

diar. Y de adultos, esas decisiones continúan. Queremos dormir hasta tarde, pero necesitamos ir a trabajar. No siempre es fácil priorizar nuestras necesidades sobre nuestros 

deseos, pero cuanto más crecemos en sabiduría y experiencia, mejores serán nuestras decisiones. Y, al final, seremos más felices. 

  

Lo mismo ocurre con nuestra vida espiritual. Cuando nos acercamos a Dios en oración, acudimos con muchas necesidades y deseos. Algunos son más urgentes que otros, 

pero todos surgen de un deseo profundo. Al igual que en nuestra vida física, si queremos madurar en la vida espiritual, necesitamos aprender a distinguir entre nuestras nece-

sidades y nuestros deseos. En otras palabras, debemos distinguir entre lo que nos beneficia y lo que puede perjudicarnos. 

  

Ahí es donde entra el Padrenuestro. En esta hermosa oración, Jesús nos enseña qué debemos pedirle a nuestro Padre Celestial. Nos muestra cuáles son nuestras necesidades 

como hijos de Dios y las presenta en orden de importancia. En cierto sentido, Jesús nos dice: «No importa lo que parezca que deseas, esto es lo que realmente necesitas». 

Analicemos esta hermosa oración con el objetivo de descubrir cuáles son nuestras verdaderas necesidades espirituales. 

  

La oración comienza dirigiéndose a Dios como "Padre". Jesús llamó a Dios "Padre" y nos invita a reconocerlo también como nuestro Padre. En esta oración, Jesús nos invita 

a una relación íntima con Dios como Padre. Esto refleja nuestra necesidad fundamental de tener una figura grande y fuerte en quien podamos confiar para cualquier cosa que 

necesitemos. Y eso es lo que Dios quiere ser para nosotros. Puso ese "deseo de Padre" en nuestro corazón precisamente por esa razón: para que lo busquemos como nuestro 

Padre. Esa necesidad de una relación con Dios como Padre es nuestra necesidad primordial. Es a la que debemos dar prioridad si queremos crecer en madurez espiritual. 

  

La manera de lograrlo es mediante la oración. La oración debe ser una prioridad para nosotros. Debe ser un tiempo con Dios que programemos a diario, como cualquier otra 

cita importante. Y cuando oramos, debemos abrirle nuestro corazón a Dios, compartiendo con él nuestros deseos, sentimientos y temores más profundos. Debemos estar 

dispuestos no solo a hablar, sino también a escuchar su voz apacible y delicada. Sin oración, nuestra necesidad de una relación con Dios, nuestro Padre, no será satisfecha. 

Es así de simple. Cuando priorizamos nuestra relación con Dios, todo lo demás en nuestra vida se acomoda. Somos más felices y nuestras demás relaciones comienzan a 

florecer, porque la necesidad más profunda de nuestro corazón se satisface. 

  

Después de invitarnos a dirigirnos a Dios como "Padre", Jesús nos dice que oremos: "Santificado sea tu nombre". Básicamente, "Santificado" significa "santo" o "hecho 

santo". Cuando oramos "Santificado sea tu nombre", pedimos que Dios reciba toda la gloria. Expresamos nuestra necesidad de reconocer a Dios como el bien supremo. Otra 

forma de decirlo sería: "Que todos te reconozcan y te alaben como el único Dios verdadero". 

  

Esta oración y la que sigue, «Venga tu reino», hablan de nuestra necesidad de poner nuestras vidas al servicio de Dios y su gloria. Todos necesitamos comprometernos con 

algo que nos supera. Y no hay nadie más grande que Dios. Cuando hacemos del servicio a Dios el propósito principal de nuestras vidas, satisfacemos nuestra necesidad de 

significado. ¿Qué mayor significado podría haber para nuestras vidas que servir al único Dios Verdadero y enseñar a otros a servirle también? 

Cuando priorizamos la voluntad de Dios sobre la nuestra, entonces haremos grandes cosas y tendremos una sensación de paz y plenitud. 

  

Ahora que Jesús nos ha explicado nuestra necesidad de Dios, nos dice que pidamos a nuestro Padre Celestial "nuestro pan de cada día". Esta petición se refiere a nuestras 

necesidades humanas básicas de cosas materiales como alimento y techo. También incluye nuestras necesidades emocionales de pertenencia y amistad. Como Jesús nos dice, 

Dios es un Padre bueno que nos dará todo lo bueno que necesitemos. Así que podemos pedirle a Dios lo que creamos necesitar. Y podemos pedirlo con confianza porque 

Dios es un Padre bueno y amoroso que nunca abandonará a sus hijos. 

  

Es al presentar los deseos de nuestro corazón a Dios en oración que aprendemos a distinguir entre lo que necesitamos y lo que deseamos. Si le pedimos a nuestro Padre Ce-

lestial algo que deseamos, por muy bueno que parezca,  No nos lo dará si nos hace daño. En este momento, quizá no podamos ver lo dañino que sería para nosotros o para 

los demás. Quizás nos preguntemos por qué Dios no responde a nuestra oración. Pero, con el tiempo, se hará evidente que estábamos pidiendo una serpiente cuando lo que 

realmente necesitábamos era un pez. Como dice el cantante de country estadounidense Garth Brooks: «Algunos de los mayores regalos de Dios son oraciones sin respuesta». 

  

La siguiente parte del Padrenuestro habla de nuestra necesidad de misericordia y perdón: «Perdona nuestros pecados, porque nosotros perdonamos a todos los que nos 

deben». Debemos aceptar que no somos perfectos. Fallamos y nos hacemos daño a nosotros mismos y a los demás. A veces, nos empeñamos tanto en conseguir lo que 

queremos que privamos a otros de lo que necesitan. Por eso, necesitamos la misericordia de Dios. Necesitamos saber que Él es comprensivo y paciente con nosotros. Al 

mismo tiempo, debemos ser personas comprensivas y misericordiosas con quienes nos han hecho daño. No podemos recibir perdón a menos que estemos dispuestos a hacer-

lo. Queramos o no, tenemos que perdonar. De lo contrario, nunca tendremos la paz que tanto necesitamos. 

  

Finalmente, Jesús nos dice que le pidamos a Dios que nos libre de la "prueba final". En el Evangelio de San Mateo leemos: "No nos dejes caer en la tentación, sino líbranos 

del mal". Dios es un Padre que nos protege. Así que no debemos temer. Él nunca permitirá que seamos tentados ni probados más allá de nuestras fuerzas. En cada circun-

stancia, Él nos proveerá con lo necesario para soportarla y, al final, triunfar. Si Dios lo permite, es para nuestro bien. Así que, aunque deseemos una vida cómoda y segura, 

necesitamos enfrentar desafíos y soportar algunas pruebas si queremos madurar. Podemos hacerlo con confianza, porque tenemos un Padre Celestial que nos cuida, nos 

protege y provee para todas nuestras necesidades. 

El Rincón del Pastor 



Bulletin Announcements 
  

All bulletin requests must be given to the office in  
writing  by 12:00pm each Tuesday. 

 
 
 

Anuncios de Boletín 
 

Todas las solicitudes de boletines deben entregarse por escrito  
a la oficina antes de las 12:00pm de cada martes. 

Registration for Catechism,  

School Year 2025-2026, Begins July 7th, 2025! 

Registration will be held at the Parish office on Monday’s, Tuesday’s, and Wednesday’s from 9am to 4pm. Birth, Baptism, and First Holy Communion  

certificates must be provided with completed registration form and fees for each family member, Incomplete Registrations WILL NOT be accepted.  

Family Formation will begin the week of September 7th, 2025.  

 

Payment will be accepted in cash, check, or credit card. 

Registrations fees are: 1 Child $80, 2 Children $150, 3+ Children $210 

Additional fee for children in the 2nd year sacrament class for retreat:   

First Holy Communion = $20 per child, Confirmation = $50 per child 

Registration is Required Every Year 

 

 

 

 

 

 

La Inscripción para el Catecismo para el año escolar 2025-2026 comienza el 7 de julio de 2025! 

La inscripción se llevará a cabo en la oficina parroquial los días lunes, martes y miércoles de 9am a 4pm. Los certificados de nacimiento, bautismo y primera 

comunión deben proporcionarse con el formulario de registro completo y las tarifas para cada miembro de la familia. NO se aceptarán registros incompletos. 

La formación familiar comenzará la semana del 07 de septiembre de 2025. 

El pago se aceptará en efectivo, cheque o tarjeta de crédito. 

Las tarifas de inscripción son: 1 niño $80, 2 niños $150, 3+ niños $210 

Tarifa adicional para niños en la clase sacramental de segundo año para retiro:  

Primera Comunión = $ 20 por niño, Confirmación = $ 50 por niño 

Es Necesario Registrarse Cada Año 

 

Parish Bookstore 

Bibles (English and Spanish), Rosaries, and other religious ítems  

may be purchased at the Parish office. 

 

 

 

Librería Parroquial  
 

 Biblias (Ingles y Español), Rosarios  y otros artículos religiosos están  

disponibles para comprar en la oficina parroquial. 

Stay Connected With Us! 

There are several ways to keep up with what is going  

on at our beautiful St. Joseph Church: 

• Register with St. Joseph– use the form on the back page of this bulletin to register or 

update your contact information. 

• My Parish App– sign up for my parish app on your smartphone to stay connected 

with us. 

• Our Website– stjoseph-marysville.org 

 

¡Manténgase conectado con nosotros! 

Hay varias maneras de mantenerse al día con lo que está sucediendo  

en nuestra hermosa Iglesia de San José: 

• Regístrese en St. Joseph: utilice el formulario en la última página de este boletín para 

registrarse o actualizar su información de contacto. 

• Aplicación My Parish: regístrese en la aplicación My Parish en su teléfono inteli-

gente para mantenerse conectado con nosotros. 

• Nuestro sitio web: stjoseph-marysville.org 



Bereavement Ministry 

Losing a loved one is one of the most difficult challenges in life.  

If you are grieving the loss of a loved one,  

please join us in a six week session of grief share. 

 

Please contact the Parish office at 530-742-6461 if you would like to 

join the Bereavement Ministry, or if you have any questions. 

 

Ministerio de Duelo 

Perder a un ser querido es uno de los desafíos más difíciles de la vida.  

Si está de duelo por la pérdida de un ser querido, 

 únase a nosotros en una sesión de seis semanas para compartir el duelo. 

 

Comuníquese con la oficina parroquial al 530-742-6461 si desea unirse 

al Ministerio de duelo o si tiene alguna pregunta. 

 

What Is a Mass Intention? 

 

A Mass intention is a specific petition for which the Mass is of-

fered. Mass intentions can be requested on behalf of another living 

person—for example, the healing of someone sick or to commem-

orate a wedding anniversary. However, Mass intentions are most 

commonly offered in remembrance of a person who has died. As 

Catholics, we believe souls who die in a state of sin go through a 

purification process before entering heaven. We offer Masses for 

our deceased loved ones to aid them in their journeys to heaven. 

We pray with hope that the graces imparted by the Mass usher 

them further towards eternity with God. The Catechism of the 

Catholic Church states: “From the beginning, the Church has hon-

ored the memory of the dead and offered prayers in suffrage for 

them, above all the Eucharistic sacrifice, so that, thus purified, they 

may attain the beatific vision of God” (CCC 1032). 

It is especially important to pray for the dead, as they can no longer 

pray for themselves. Pope Francis said that offering the celebration 

of the Eucharist for the dead “is the best spiritual help that we can 

give to their souls, particularly to the most abandoned ones.” You 

can request a Mass said by our priest by visiting our office. 

 

 

 

 

 

Qué es una intención de Misa? 

 

Una intención de Misa es una petición específica por la cual se 

ofrece la Misa. Las intenciones de Misa pueden solicitarse en nom-

bre de otra persona viva, por ejemplo, para la curación de un enfer-

mo o para conmemorar un aniversario de bodas. Sin embargo, las 

intenciones de Misa se ofrecen más comúnmente en memoria de 

una persona fallecida. Como católicos, creemos que las almas que 

mueren en estado de pecado pasan por un proceso de purificación 

antes de entrar al cielo. Ofrecemos Misas por nuestros seres queri-

dos fallecidos para ayudarlos en su camino al cielo. Oramos con la 

esperanza de que las gracias impartidas por la Misa los conduzcan 

hacia la eternidad con Dios. El Catecismo de la Iglesia Católica 

afirma: «Desde el principio, la Iglesia ha honrado la memoria de 

los difuntos y ha ofrecido oraciones en sufragio por ellos, especial-

mente el sacrificio eucarístico, para que, así purificados, alcancen 

la visión beatífica de Dios» (CIC 1032). 

Es especialmente importante orar por los difuntos, ya que ya no 

pueden orar por sí mismos. El Papa Francisco afirmó que ofrecer la 

Eucaristía por los difuntos «es la mejor ayuda espiritual que po-

demos brindar a sus almas, especialmente a las más abandonadas». 

Puede solicitar una misa oficiada por nuestro sacerdote visitando 

nuestra oficina. 

 



St. Joseph’s Family Night Out  

    FUN FOR THE WHOLE FAMILY!    

 NO COOKING FOR MOM!    NO CLEAN UP AFTER! 

Make your plans to attend the St. Joseph’s Family Night Out on August 16th at 5:00pm in 

the schoolyard.  Food, drinks, contests, water balloons, music, raffle. Lots of fun!  Tickets 

will be $10 per adult. $5 per child 12 and under, with a max cost of $35 per family.  Pre-

sale tickets starting next weekend.  Come and enjoy the fun and fellowship with your 

church family.  All are invited.  

 

 

 

 

 

 

Noche Familiar de San José 

DIVERSIÓN PARA TODA LA FAMILIA! 

NO SE COCINA PARA MAMÁ!  NO SE LIMPIA! 

Haga planes para asistir a la Noche Familiar de San José el 16 de agosto a las 5:00pm en el 

patio de la escuela. Comida, bebidas, concursos, globos de agua, música y rifa. ¡Mucha 

diversión! Las entradas costarán $10 por adulto y $5 por niño de 12 años o menos, con un 

costo máximo de $35 por familia. Entradas en preventa a partir del próximo fin de semana. 

Venga y disfrute de la diversión y la convivencia con la familia de su iglesia. Todos están 

invitados. 

 

St. Joseph Parish’s Fundraising 

The Fall Festival is scheduled on  

October 12, 2025 

 

The Call: Host a Filipino Food Booth and Craft Shop 

The Need: Your help and participation 

. 

“I will go, Lord, where you lead me.” 

COME, ANSWER THE CALL!!! 

 

What: Organizational Meeting 

Place: Front Hall @ St. Joseph Parish, Marysville 

Date: July 27, 2025 

Time: 11:15am to 12:35pm (after 10am Mass) 

 

Contact: Joseph/Corazon Nunez @ (485)349-6246 

Serving Hospitality Food 

 

 



    License# 433789      

 
 

 
MESCHER DOOR CO. 

Garage Doors & Openers 
Installations 

Res • Comm • Industrial 
530-743-6085 
10 10th street 

Marysville, Ca. 95901 

The parish family of St. Joseph thanks these advertisers for making our bulletin possible.   
Please support our advertisers. 

 
La familia parroquial de San José Le agradece a estos anunciantes por hacer nuestro boletín posible.   

Por favor apoye a nuestros anunciantes. 

LIPP & SULLIVAN                   CA. LIC #FD387 
Funeral Director     

 

Solely owned by parishioners Dan and Kay Gray 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
The Grays have been serving California families since 1883 

“We care about you and our Community” 
 

(530)742-2473 
629 D Street, Marysville, CA 95901 

Mexican Restaurants 
 

655 Onstott Road  
Yuba City, CA 95993 

530-673-2190 
 

130 Magnolia Street 
Gridley, CA 95948 

 Parishioner Registration & Update ~ Actualización y Registro de la Parroquia 

Become a member of our St. Joseph family! Register or update your information by filling out the form below and put it in the offertory    

basket or mail to the Parish office at 223 8th Street, Marysville, CA 95901. 

 

Name/ Nombre:___________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Address/ Dirección:________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

City/ Ciudad: __________________________________________________  State/ Estado:________________________ __    Zip Code/ Zona Postal: _______________________ 

 

Home Phone/ Telefono: __________________________________________________ Cell Phone/ Celular: _________________________________________________________ 

 

Email/ Correo electrónico:___________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

COLUMBIAN RETIREMENT CENTER 
 

INDEPENDENT LIVING—THREE MEALS PER DAY 
 

CALL FOR A TOUR 530-743-7542 
 

230 8TH STREET MARYSVILLE, CA 95901 

Visit us at one of our three locations in: 

Yuba City, Marysville, Olivehurst 


